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original  copy  available  /or  filming.  Features  of  this 
copy  which  may  be  bibliographically  unique, 
whicn  may  alter  any  of  the  imagas  in  the 
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The  copy  filmed  hare  has  baan  reproduced  thanks 
to  the  generosity  of: 

D.  B.  Weldon  Library 
University  of  Western  Ontario 
(Regional  History  Room) 

The  images  appearing  here  are  the  best  quality 
possible  considering  the  cjndition  and  lagibility 
of  'he  original  copy  and  in  keeping  with  the 
filming  contract  specifications. 


Original  copies  in  printed  paper  covers  are  filmed 
beginning  with  the  front  cover  and  ending  on 
the  last  pagb  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, or  the  back  cover  when  appropriate.  All 
other  original  copies  are  filmed  beginning  on  the 
first  page  with  a  printed  or  illustrated  impres- 
sion, and  ending  on  the  laat  page  with  a  printed 
or  illustrated  impression. 


The  laat  recorded  frame  on  each  microfiche 
shall  contain  the  symbol  —^(meaning  "CON- 
TINUED"), or  the  symbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  applies. 

Maps,  plates,  charts,  etc..  may  be  filmed  st 
different  reduction  ratios.  Those  toe  large  to  be 
entirely  included  in  one  exposure  are  filmed 
beginning  in  the  upper  left  hand  corner,  left  to 
right  and  top  to  bottom,  as  many  frames  as 
required.  T,  a  following  diagrams  illustrate  the 
method: 
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D.  B.  Weldon  Library 
University  of  Western  Ontario 
(Regional  History  Room) 

Las  images  suivantes  ont  6x6  reproduites  avec  le 
plus  grand  soin,  compta  tenu  de  la  condition  at 
de  la  nettet6  de  l'exemplaire  filmi,  et  en 
conformity  avec  lea  conditions  du  contrat  de 
filmage. 

Les  exemplaires  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  est  imprimte  sont  filmte  en  commen^ar.t 
par  la  premier  plat  at  en  terminant  soit  par  la 
derniire  page  qui  comporte  une  amprainta 
d'impression  ou  d'iilustration,  soit  par  le  second 
plat,  selon  le  cas.  Tous  ies  autres  exemplaires 
originaux  sont  film^s  en  commenpant  par  la 
premiere  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impression  ou  d'iilustration  et  an  terminant  put 
la  darniire  page  qui  comporte  une  telle 
empreinte. 

Un  dee  symboies  i^uivants  apparaitra  sur  la 
derniire  imege  de  cheque  microfiche,  selon  le 
cas:  le  symbole  --*-  signifie  "A  SUSVRE",  le 
symbols  V  signifie  "FIN". 

Les  cartes,  planches,  tableaux,  etc.,  peuvent  dtre 
filmte  ^  dee  taux  de  rMuction  diffdrents. 
Lorsque  le  document  est  trop  grand  pour  dtre 
reproduit  an  un  seul  cliche,  il  est  fiimi  6  partir 
de  Tangle  supirieur  gauche,  de  gauche  ^  droits, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'im..  jes  ndcessaire.  Las  diagrammes  suivants 
illustrent  la  mithode. 
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OPENING    HYMN. 


Tune  Benrdictiott, 
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HYMN    No.  1. 

Lord  of  heaven,  and  earth,  and  ocean, 

Hear  us  from  Thy  brig-ht  abode. 
While  our  hearts,  with  deep  devotion. 

Own  their  <^reat  and  gfracious  God  : 
Now  with  joy  we  come  before  Thee, 

Seek  Thy  face,  Thy  mercies  sing*  ; 
Lord  of  life,  and  lig-ht,  and  g'lory, 

Guard  Thy  church,  and  guide  our  Queen. 

Peace  and  health,  and  every  blessing-, 

Are  Thy  bounteous  gfifts  alone  ; 
Comforts  undeserved  possessing-. 

Here  we  bend  before  Thy  throne  : 
Young  and  old,  O  God,  before  Thee 

Their  united  tribute  bring  ; 
Lord  of  life,  and  light,  and  glory, 

Shield  our  land,  and  save  our  Queen. 

Thee,  with  humble  adoration. 

Lord,  we  praise  for  mercies  past  ; 
Still  to  this  most  favour'd  nation 

May  those  mercies  ever  last ; 
And  Thy  servants  st-J  before  Th^e 

Songs  of  ceaseless  praise  will  sing  : 
Lord  of  life,  and  light,  and  glory, 

Bless  Thy  people,  bless  the  Queen.     Amen, 


BISHOP'S   ADDRESS    OF   WELCOME. 

THANKSGIVING   PRAYER. 

OGOD,  the  Father  of  all  mercies,  and  author  of  every  bless- 
ing, we  offer  now  to  Thee  the  thanksgiving  and  gratitude 
of  our  hearts  for  Thine  iniini'     kindness  and  love  loward 
us  all  in  bringing  home  in  peace  and  security  these    Thy  dear 
servants — the  Canadian  Soldiers  of  our  Queen. 

We  praise  and  glorify  Thee,  O  Thou  covenant-keeping  God, 
for  having  kept  ward  and  vigil  over  them,  from  the  first  day  of 
their  going  forth  until  this  the  hour  of  their  joyous  return.  With 
Thine  own  right  hand,  and  with  Thy  holy  arm,  Thou  hast 
covered  their  heads  in  the  day  of  battle,  and  kept  them  un- 
harmed amid  all  the  dangers  and  calamities  of  war  ;  from  fever 
and  sickness,  by  which  so  many  have  been  carried  away.  Thou 
hast  in  mercy  saved  them,  and  finally,  binding  storm  and  tempest 
in  Thine  own  hand,  hast  brought  them  in  peace  across  the  track- 
less deep.  May  the  remembrance  of  Thy  goodness  to  them  lead 
them  all  to  yield  themselves  with  full  and  unreserved  consecra- 
tion to  Thy  holy  will,  and  to  trust  with  unwavering  failh  on   that 
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dear  Saviour  who  has  bought  them  with  His  blood.  And  as  for 
us  all,  j;ive  us  that  due  sense  of  all  Thy  mercies,  that  our  hearts 
may  be  unfeignedly  thankful,  and  that  we  shew  forth  Thy  praise, 
not  only  with  our  hope,  but  in  our  lives  ;  by  giving-  up  ourselves 
to  Thy  services,  and  by  walking  before  Thee  in  holiness  and 
righteousness  all  our  days,  through  Jesus  Christ  our  Lord,  to 
Whom,  with  Thee  and  the  Holy  Ghost,  be  all  honour  and  glory, 
world  without  end.     Amen. 


TE    DEUM    LAUDAMUS. 

We  praise  thee,  O  God  :  we  acknowledge  thee  to 
be  the  Lord. 

All  the  earth  doth  worship  thee  •  the  Father  ever- 
lasting. 

To  thee  all  Angels  cry  aloud  :  the  Heavens  and 
all  the  Powers  therein. 

TolheeCherubin,andSeraphin:  continually  do  cry, 

Holy,  Holy,  Holy  :   Lord  God  of  .Sabaoth  ; 

Heaven  and  earth  are  full  of  the  Majesty  :  of  thy 
glory. 

The  glorious  company  of  the  Apostles:  praise  thee. 

The  goodly  fellowship  of  the  Prophets:  praise  thee. 

The  noble  army  of  Martyrs  :  praise  thee. 

The  holy  Church  throughout  ail  the  world  :  doth 
acknowledge  thee  ; 

The  Father  :  of  an  infinite  Majesty  ; 

Thine  honourable,  true  ;  and  only  Son 

Also  the  Holy  Ghost  :  the  Comforter. 

Thou  art  the  King  of  Glory  :  O  Christ. 

Thou  art  the  everlasting  Son  :  of  the  Father. 

When  thou  tookest  upon  thee  to  deliver  man  : 
thou  didst  not  abhor  the  Virgin's  womb. 

When  thou  hadst  overcome  the  sharpness  of 
death  :  thou  di  ist  open  the  Kingdom  of  Heaven  to 
all  believers. 

Thou  sittest  at  the  right  hand  of  God  :  in  the 
Glory  of  the  Father. 

We  believe  that  thou  shalt  come  :  to  be  our  Judge. 

We  therefore  pray  thee,  help  thy  servants  :  whom 
thou  hast  redeemed  with  thy  precious  blood. 

Make  them  to  be  numbered  with  thy  Saints  :  in 
glory  everlasting 

O  Lord,  save  thy  people  :  and  bless  thine  heritage. 

(iovern  them  :  and  lift  them  up  for  ever. 

Day  by  day  :  we  magnify  thee  ; 

And  we  worship  thy  Name:  ever  world  without  end. 

Vouchsafe,  O  Lord:  to  keep  us  this  day  without  sin. 

O  Lord,  have  mercy  upon  us:  have  mercy  upon  us. 

O  Lord,  let  thy  mercy  lighten  upon  us  :  as  our 
trust  is  in  thee. 

O  Lord,  in  thee  have  I  trusted  :  let  me  never  be 
confounded. 


HYMN    No.  a. 

Now  thank  we  all  our  God, 
With  heart  and  hands  and  vo'  ^es, 

Who  wondrous  things  hath  done, 
In  whom  His  world  rejoices  ; 
Who  from  our  mother's  arms 
Hath  bless'd  us  on  our  way 
With  countless  gifts  of  love, 
And  still  is  ours  to-day. 

O  may  this  bounteous  God 
Through  all  our  life  be  near  us, 

With  ever  oyfui  hearts 
And  blessed  peace  to  cheer  us  ; 
And  keep  us  in  His  grace, 

And  guide  us  when  perplex'd, 
And  free  us  from  all  ills 
In  this  world  and  the  next. 

All  praise  and  thanks  to  God 
The  l-ather  now  be  given, 

The  Son,  and  Holy  Ghost, 
Supreme  in  highest  heaven, 
The  One  eternal  God, 

Whom  earth  and  heaven  adore. 
For  thus  it  was,  is  now, 
And  shall  be  evermore.     AlfSN. 


Tune  "Nun  Plunkel. 


NATIONAL    ANTHEM, 

God  save  our  gracious  Queen, 
Long  live  our  noble  Queen, 

God  save  the  Queen  : 
Send  her  victorious, 
Happy  and  glorious. 
Long  to  reign  over  js  : 

God  save  the  Queen. 

O  Lord  our  God,  arise, 
Scatter  her  enemies. 

And  make  them  fall : 
Confound  their  politics  ; 
Frustrate  their  knavish  tricks  ; 
On  Thee  our  hopes  we  fix  : 

God  Save  us  all. 

Thy  choicest  gifts  in  store 
On  her  be  pleased  to  pour  ; 

Long  may  she  reign  : 
May  she  defend  our  laws, 
And  ever  give  us  cause 
To  sing  with  heart  and  voice, 

God  save  the  Queen.     Amen. 


BISNEDIOTION. 
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